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Il fallait être très bien emmitouflé le 30 novembre dernier lors des cérémonies d'ouverture du pont de Deh Cho. 


(Photo : Maxence Jaillet) 
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Depuis le 30 novembre 2012, la dernière capitale continentale canadienne 
est reliée au reste du réseau routier. 


/Maxence (Jaillet 

Le pont de Deh Cho qui enjambe le 
fleuve Mackenzie aux Territoires du 
Nord-Ouest a officiellement été ouvert 
au public, mettant ainsi fin à plus de 10 
ans d’attente depuis que le projet de pont 
ait été proposé à l’Assemblée législative 
des TNO, en 2002. 

Pour célébrer cette réalisation, des 
autobus ont fait la navette de Yellowknife 
pour se rendre non loin du pont pour une 
cérémonie autour du feu et pour la tra- 
ditionnelle coupure du ruban. Plusieurs 
centaines de personnes se sont attroupées 
autour du premier ministre Ténois, Bob 
McLeod, de son ministre des Transports, 
David Ramsay, d’une ainée des Métis de 
Fort Providence, Beatrice Christie, et de 
Lennie Lacorne de la Première Nation 
dénée Deh Gah Gotie de Fort Providence. 

Plusieurs personnalités ténoises ainsi 
que des invités ont traverse le pont en 
autobus précédant des centaines de pié- 
tons qui ont bravé le froid pour rejoindre 
la rive sud du plus long fleuve canadien. 
Parmi cette marche historique, le premier 
camion de la compagnie Rowe’s de Hay 
River à ouvert la voie au transport com- 
mercial. Cet honneur fait au fret routier 
n’est pas anodin, car c’estavec le passage 
des camions que le gouvernement espère 
payer la dette laissée aux contribuables 




















Les feux d'artifice illuminant l'entrée sud du pont. (Photo : Maxence Jaillet) 


par la construction de ce pont, qui a 
coûté jusqu’à maintenant, 202 millions 
de dollars. 

Selon Daniel Auger, le sous-ministre 
adjoint du ministère des Transports, les 
frais de passage seront une source de 
revenus annuels d’environ 4 millions 
de dollars pour le GTNO. Lors de leur 
traversée vers le nord, les véhicules de 
plus de 4,5 tonnes devront payer entre 
75 $ et 250 $, selon le nombre de leurs 
essieux. 





Une excitation palpable 

Avant la traversée, sur le pont, ou 
dans la tente chauffée installée sur la 
rive sud, l’excitation du public était pal- 
pable. Pour le Major Conrad Schubert, 
cette ouverture officielle est une journée 
historique. « Je suis très content d’être 
ici. C’est une connexion permanente en 
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Suite de la une £la taïga 
toute saison, cela peut changer beaucoup de choses. » utilise pour les pistes d’atterrissage en hiver, du E36 », 
Le représentant du quartier général des forces armées dit-il en ajoutant que ce fluide de dégivrage remplace 
de Yellowknife ne pense pas que cela aura beaucoup le sel qui est banni du pont pour ne pas faire rouiller la 
d’implication pour les militaires, mais assure que les  structureen acier. Serge Levasseur mentionne également 
gens seront plus sereins de ne pas avoir à se préoccuper que la fin du service traversier va inévitablement couter 
pour savoir si la capitale ténoise est reliée ou non au quelques emplois à la collectivité. 

reste du Canada. 

Serge Levasseur habite le village de Fort Providence Le traversier déménagé En collaboration avec Radio Taïga 
depuis 30 ans et le pont de Deh Cho ne l’impressionne Avec l’ouverture du pont, une autre cérémonie a 
pas. « Ça fait quatre ans que je le vois en construc- été marquée ce 30 novembre. Après avoir traversé le 
tion. C’est la fin d’une ère, mais pour moi, ce n’est pont, les dignitaires ont, une dernière fois, utilisé le 
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pas une grosse affaire. » Le francophone avance que  Merv Hardie pour relier les deux rives du Mackenzie G R C 
Fort Providence va surement bénéficier du fait que les exactement au même endroit où a été érigé le pont. 
produits frais pourront être acheminés en tout temps Juste avant de quitter la rive, le ministre des Transports La division G de la Gendarmerie royale du 





sans payer le surplus que coutait l’approvisionnement s’est remémoré les années de service de ce traversier. | Canada de Yellowknife a annoncé le début de 
héliporté lorsque le traversier ou le pont de glace étaient Malgré des indications suggérant qu’il remplacerait le | sa campagne annuelle de prévention quelques 
fermés. « Cela ne va pas changer grand-chose dans ma  traversier de Fort Simpson qui devraitremplacer celuide | semaines avant Noël afin de réduire le nombre de 








vie de tous les jours en été, maisenhiverparexemple...  Wrigley qui serait vendu à la Colombie-Britannique, le | conducteurs avec facultés affaiblies dansles rues 
ce sera complètement différent », d’attester celui qui ministre a déclaré que le lieu de sa réaffectation n’était | etsurles routes des Territoires du Nord-Ouest pour 
travaillait à la construction de la route de glace qui pas encore confirmé. le mois de décembre. Aïnsi, une augmentation 
traversait annuellement le fleuve Mackenzie de la m1- Après des réjouissances communautaires au village | des contrôles routiers et de patrouilles se fera 


décembre à la mi-avril. M. Levasseur est un employé de Fort Providence, le pont de 1 km a été illuminé par | remarquer L'année dernière, l'Opération Nez 
du ministère des Transports et se réjouit de pouvoir un spectacle pyrotechnique. Le trafic routier qui avait | rouge avait forcé le retrait de permis de conduire 
continuer à travailler sur l’entretien de la route sur le  étéinterrompu durant l'après-midi atrès lentementrepris | à 11 conducteurs fautifs. 

nouveau pont. « On doit le nettoyer pour commencer, son flot du fait des congestions occasionnées par les 
puis mettre du sable avec le même produit que l’on centaines de véhicules venus pour apprécier le spectacle. 

















Lumières de Noël 


La ville de Yellowknife a lancé son concours 
annuel de lumières de Noël. En partenariat avec 
Northland Utilities, la ville demande à la population 
de voter pour la maison ou l’entreprise qui arbore 
les meilleures et plus belles décorations. Le maire 
a déclaré que Yellowknife etait sombre à cette 
: : époque de l’année et que c’était une excellente façon 
AvIS public d’ajouter un peu de lumière. Un grand nombre de 
résidents, d’entreprises et de quartiers prennent ce 
concours très au sérieux et ne négligent n1 la quantité 
n1 la qualité de travail afin de réussir l’illumination 
de leur maison et de leur entreprise pour la période 
de Noël. Mark Heyck a dit que les lumières de Noël 
ne de la ville 1llumineront le centre-ville à partir du 6 

1] décembre. Les habitants peuvent désormais voter en 
ligne pour les meilleures décorations de Noël sur le 
site Internet de la ville. 
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Travaux de forage le long du ruisseau Baker 


L'équipe du projet d'assainissement de la mine 

Giant souhaite informer le public que des travailleurs 
exécuteront des travaux de forage au site à partir dès le 
26 novembre 2012 pendant approximativement un mois. 
Les activités de forage auront lieu le long du ruisseau 
Baker, près de plusieurs mines à ciel ouvert qui sont 
situées non loin de l'aire de stationnement public adjacent 


au port de plaisance publique. 4 . 2e 
0 038 


RUISSEAU BAKER N & @ 0 
Aucune activité de forage n'aura lieu dans les chambres Ÿ 
de trioxyde de diarsenic. Ces travaux n'auront aucune LE COMPLEXE PRINCIPAL DE 


répercussion sur la circulation sur la route Ingraham. 


PUITS BROCK 


Spécialiste 
Les Territoires du Nord-Ouest ont enfin leur 
premier spécialiste en maladies infectieuses. Le 
a S docteur Terry Wuerz, un spécialiste en médecine 
A interne à l’Hôpital Stanton de Yellowknife, a 
signifié que les résidents des TNO qui ont le VIH 
peuvent désormais se faire soigner dans le Nord. 


LA MINE GIANT 


Ces travaux d'exploration aideront l'équipe du projet à 
améliorer leurs connaissances des propriétés de la roche, 
ainsi que l'épaisseur de la roche au-dessus des chantiers 
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de mines souterraines. ns 2 \ Le chef adjoint à la direction de la santé publique, le 

£ Dr Kami Kandola a expliqué que l’hôpital Stanton 
De plus, ils permettront l’utilisation de l'équipement Sd souhaite améliorer l'efficacité de ses soins et que la 
d’arpentage (p. ex. des appareils-photo) pour vérifier dd PRES venue dunouveau médecin aidera les patients locaux 


l VILLAGE GIANT 


la forme et le volume de certains chantiers de mines Me atteints du SIDA. En ayant un médecin, 1ls pourront 
souterraines. Cela aidera à déterminer la quantité de Ps irons faire en sorte que la personne infectée sera vue sur 
matériaux nécessaires pour remplir les fosses épuisées une base régulière, et recevra des prescriptions 


(chambres) une fois l’assainissement amorcé. d’antiviraux, etc. Depuis 1987, 1l y a eu au moins 
66 résidents vivant avec le SIDA aux Territoires du 


Les travailleurs utiliseront une foreuse pour forer environ  |Lecenoe RÉFÉRENCE co 2 SO Nord-Ouest. Actuellement, 1ls représentent 24 cas. 
16 trous (voir la carte) en la déplaçant d'un endroit à SE PSS | ÉRRRERRN 
l’autre au cours des 30 prochains jours. L'équipe du projet 

a obtenu un permis d'utilisation des terres auprès de 


l'Office des terres et des eaux de la vallée du Mackenzie Dons OUT Noël 
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afin d'effectuer ces travaux (MV2012S0019). LArmée du Salut de Yellowknife affirme qu'elle 
Pour obtenir de plus amples renseignements, communiquez avec la : Lt RSS RARE EE NON 
| paniers de Noël cette année. Le centre a affirmé 

Direction du projet de la mine Giant que plus de familles ont besoin d'un panier 
Edifice Waldron, 2° étage cette année. Le centre alimente plus de 500 








familles annuellement, à la venue de Noël. Les 
paniers offerts contiennent un repas complet de 
Noël avec quelques aliments supplémentaires 
qui ne dure pas plus d’une semaine accompa- 
gné de cadeaux pour les enfants, a affirmé un 
responsable de l'organisme à but non lucratif. 
Jusqu'au 16 décembre prochain, l'Armée du Salut 
continuera à recevoir les demandes de la popu- 
lation pour recevoir un panier de Noël. 


5103, 48° rue 
Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest) X1A 1N5 
Tél. : (867) 669-2426 Téléc. : (867) 669-2439 

Courriel : giantmine@aadnc-aandc.gc.ca 
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AFCHR 


L’anarchie comme mode d'adaptation 


Un nouveau conseil d’administration sans présidence a été élu pour mener l’ Association franco-culturelle de Hay River. 


/Maxence (Jaillet 


Le vendredi 30 novembre en soirée, une douzaine de Franco-Ténois de Hay 
River ont assisté à l’assemblée générale annuelle (AGA) de l’Association franco- 
culturelle de Hay River (AFCHR). Tenue dans l’atrium de l’école Boréale, cette 
réunion publique a donné l’occasion à l’ Association de s’adapter au profil de ses 
membres : des francophones dynamiques déjà très occupés. Avec la présence de 
personnes motivées ne voulant pas s’engager davantage, l’AGA a élu un nouveau 
conseil d'administration de cinq administrateurs sans leur attribuer de poste. 

Justin Carey, qui a agi en tant que président de l’organisme les deux dernières 
années, justifie cette transgression par le simple désir de coller au mieux à la réalité 
de sa communauté. « Étant donné que les personnes [du CA] étaient nouvelles, nous 
ne voulions pas les effrayer avec des responsabilités tout de suite. Parfois, les postes 
effraient certaines personnes », avance-t-1l. Sur les cinq administrateurs élus, deux 
sont des personnes tout nouvellement arrivées à Hay River. Selon Justin Carey, 
l’Association fera appel aux qualités de ses administrateurs pour diviser les tâches 
et les responsabilités complètes d’un CA. Cette année, le conseil de l’AFCHR sera 
composé de Christian Girard, Noémie Plante, Sitelle Cheskey, Philippe Beaupré, 
et Justin Carey. 

















Les activités 

Les élections n’ont toutefois pas occupé toute la soirée, et les membres del’ AFCHR 
ont discuté des nombreuses réalisations de 2012. La revue des cours de français 
langue seconde dans les locaux de l’organisme a été appréciée par l’auditoire. Les 
leçons dirigées par Rosie Benning restent sans contredit le succès de l’année avec 
ses 27 adultes inscrits. Un nouveau partenariat avec un photographe anglophone 
permet à l’ Association de diminuer ses charges et d’interagir de plus en plus avec 
le reste de la collectivité. « Dans un contexte de milieux minoritaire, Je trouvais cela 
important que l’on partage nos locaux avec des anglophones pour ne pas que ce soit 
un ghetto francophone », explique l’ancien président. Dans le futur, l’ Association 
voudrait continuer de promouvoir l’activité physique et la saine alimentation avec 
d’autres organismes tels que le Réseau TNO Santé en français et la ville de Hay 











Christian Brideau a assuré une ambiance festive pour conclure 
la soirée de l'assemblée. (Photo : Maxence Jaïllet) 


River pour garantir des accès libres aux infrastructures, telles que la piscine et la 
salle d'entrainement musculaire. 

Toujours à la recherche de partenariats, l’'AFCHR a proposé d’entamer des 
pourparlers avec le journal L'’Aguilon afin de garantir que la ressource déployée à 
la salle de rédaction de Hay River pourra assurer certaines heures à la coordination 
d'événements de l’organisme franco-culturel de Hay River. L’AGA 2012 s’est 
soldée par un généreux vins et fromages, rythmé par le guitariste et harmoniciste 
Christian Brideau. 








Course à la direction du PLC 


Marc Garneau prend son envol 


Dascale Castonçuay 


OTTAWA — Le secret le plus mal gardé à Ottawa, soit que Marc Garneau se 
préparait à annoncer sa candidature dans la course à la direction du Parti libéral 
du Canada (PLC), est maintenant chose du passé. S’il a officiellement annoncé sa 
candidature pour la direction du PLC dans sa circonscription de Westmount-Ville 
Marie en matinée le 28 novembre, M. Garneau a répété l’exercice un peu plus tard 
dans la journée sur la colline parlementaire. 

S’alignant sur les priorités établies par le gouvernement Harper, M. Garneau a 
choisi de miser sur l’économie comme point central de sa plateforme. Il estime que 
«relancer l’économie sera cruciale, non seulement pour redorer le blason de notre 
parti, mais aussi pour l’avenir de notre pays ». 

Celui qui est connu pour avoir été le premier astronaute du Canada a d’ailleurs 
fait un clin d’œ1l à son ancienne carrière en choisissant le slogan pour sa campagne. 
« C’est le temps d’aller plus haut » sera donc la ligne directrice de celle-c1. Souli- 
enons que c’est l’ancien membre du cabinet de Jean Chrétien, Andrew Mitchell, 
qui est le directeur de campagne de M. Garneau. 

S’1l reconnaît que la vague de notoriété sur laquelle Justin Trudeau fait du surf 
depuis l’annonce de sa candidature dans la course à la direction lui donne une lon- 
gueur d’avance, M. Garneau mise également sur sa relation avec le grand public. 
En fait, 1l croit que sa réputation et sa relation avec les Canadiens lui permettront 
d’être à l’abri des campagnes visant à salir l’image des chefs libéraux telle que celle 
qui avait fait beaucoup de tort à Stéphane Dion. « C’est sûr que les conservateurs 
ont cette fâcheuse habitude d’essayer d’attaquer leurs adversaires et le font de façon 
très personnelle. Alors, je leur présente le défi de le faire avec mot. » 

Ce dernier évalue avoir fait ses preuves entre autres lors de son passage à la 
présidence de l’ Agence spatiale canadienne de 2001 à 2005. Confiant qu’il sera le 
choix des libéraux en avril prochain, M. Garneau ne s’inquiète pas outre mesure 
du fait que pour le moment, aucun des membres du caucus libéral ne l’appui publi- 
quement. « Je vais les impressionner, Je suis confiant », mentionne-t-1l. « Le 14 
avril, la question sera qui a les qualifications et qui est dans la meilleure position 
pour se battre contre Stephen Harper et Thomas Mulcair. Je crois que Je serai cette 
personne », poursuit-1l. 
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Vue d’ensemble 

La liste des candidats à la direction du Parti libéral du Canada comprend désormais, 
Justin Trudeau, David Bertschi, Jonathan Mousley, Alex Burton, David Merner, Joyce 
Murray, Karen McCrimmon, Deborah Coyne et Martha Hall Findlay. Cette dernière 
n’en est pas à son premier contact avec une course à la direction. Contrairement à 
l’ensemble de ses adversaires, elle a non seulement occupé un siège à la Chambre 
des communes, mais elle a également fait ses classes puisqu'elle était l’une des 
candidates à la direction lors de la course de 2006 qui a couronné Stéphane Dion. 

Précisons qu’à ce jour, seuls Justin Trudeau et Deborah Coyne ont effectué le 
premier versement de 25 000 $ pour la participation à la course à la direction. Par 
conséquent, 1ls sont les deux seuls candidats à être considérés officiellement dans 
la course, selon le site internet du Parti libéral du Canada. 

Le premier débat des candidats est prévu en janvier, d’ici1 là, 1l n’est pas impos- 
sible que d’autres candidats s’ajoutent à la liste actuelle. 




















Collège Nordique Francophone 


Objet : Assemblée générale annuelle du Collège Nordique 
Francophone 

Date : 12 décembre 2012 

Heure : 19h00 

Lieu : Commission scolaire YK1 (Yellowknife Education District 

No. 1) 


Points saillants 


1 Rapport annuel 2011 - 2012 
2 Perspectives 2012 - 2013 
3 États financiers vérifiés 2011 - 2012 


Jean-Marie Mariez 
Président du Conseil d’administration 
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Finalement, un lien permanent a 

été établi entre les rives sud et nord 

0 dufleuve Mackenzie. On peut main- 

Alain ZBessere tenant utiliser le pont de Deh Cho. 

Il y avait une euphorie certaine le 

30 novembre alors que de nombreux résidents des 

TNO se sont rendus jusqu’à Fort Providence pour 

y prendre une dernière fois le traversier puis pour 

faire partie du cortège de véhicules qui ont fait la 
première traversée. 

Ici je dois dire que le traversier va me manquer. 
Heureusement, comme je conduis régulièrement vers 
Fort Simpson et Wrigley, il me sera encore possible 
de traverser des cours d’eau selon la bonne vielle 
méthode. 

Comme nous sommes des habitants du Nord, on 
ne peut s'empêcher quelques traits d'humour sur 
cette nouvelle réalisation gouvernementale. Que ce 
soit la recherche du lampadaire de 200 000 $ (faut 
bien trouver une explication pour l'explosion des 
coûts du pont) ou le pari en cours sur combien de 
temps que ça va prendre avant qu’un troupeau de 
bison ne s’aventure sur le pont et y bloque le trafic, 
j'ai entendu pas mal de variation du même thème. 

Je crois que l’allégresse des gens aurait été pas 
mal plus grande si le pont n'avait pas coûté aussi 
cher, donc privant le gouvernement de précieuses 
ressources financières en cette période économique 
difficile. Je suis de ceux qui vont vraiment apprécier 
le pontet la flexibilité qu'ilnous donne dans la plani- 
fication de nos déplacements ailleurs aux TNO, mais 
je suis aussi de ceux qui croit que le projet aurait dû 
être mieux planifié au début pour éviter la hausse 
des coûts du projet. 

Enun mot, ce pont, ilest pratique, maïs à quel coût! 





Tél. : (867) 875-8808 


Charrette de l'énergie 
Préparer le Plan 
d'énergie 2013 


Le souvernement des Territoires du Nord-Ouest a consulté 
plusieurs experts ainsi que la population au cours de la Charrette 
de l’énergie qui s’est tenue du 20 au 23 novembre dernier. 


Noémie 15 érubé 


Plus de 120 participants se sont réunis à Yel- 
lowknife pour parler d'énergie. Des représentants 
de gouvernements autochtones et d’entreprises, 
des spécialistes de l’énergie, des organisations 
non gouvernementales et le gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest ont engagé des discus- 
SiOns sur ce que pourrait signifier le transfert des 
responsabilités avec la planification énergétique. 

Dave Nightingale, directeur de la planification 
énergétique au GTNO, a souligné que lors de 
la première soirée, 1ls ont discuté de l’énergie 
qui est une problématique mondiale et de ses 
répercussions dans son ensemble. Également, 
les conférences présentées lors de l’ouverture 
de cette réunion furent plutôt générales, elles se 
sont consacrées aux enjeux clés et cela a permis 
de mettre l’énergie locale en contexte avant de 
pouvoir commencer à dresser son portrait, comme 
le veut le projet Charrette de l’énergie. Entre 
autres, les points importants tournaient autour 
de l’inaccessibilité à la sécurité énergétique, du 
Nord qui est expose à la fluctuation du prix des 
produits pétroliers. 

Le lendemain, ils ont travaillé à essayer de 
trouver des réponses à ces problématiques, à 
regarder des options d’alimentation énergétique 
et des façons d’y parvenir. Ils se sont aussi posé 
des objectifs tels que déterminer le but du plan 
d’énergie, améliorer les coûts pour que cela 
devienne abordable, réduire l’impact environne- 
mental, assurer l’approvisionnement en énergie, 
élever les priorités dans les collectivités pour les 
questions autochtones et voir plus d’implication 
de leur part, utiliser l’énergie pour développer 
l’économie du Nord, etc. M. Nightingale a tenu 
à mentionner que « tous les commentaires et sug- 
gestions recueillis ont été récoltés et mis dans un 
rapport des résultats de la Charrette de l’énergie 
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qui sera remis au gouvernement au début du mois 
de janvier 2013 et dont 1l se servira pour rédiger 
le Plan d’énergie 2013 ». 

Enfin, la dernière journée a servi à la structu- 
ration du rapport final de la Charrette de l’énergie 
qui sera déposé en mars prochain. 


Population ravie 

Andrew Robinson, un consultant de projets 
d'énergie qui était présent lors des trois jour- 
nées consacrées à la Charrette a précisé qu'il 
était plaisant de voir le gouvernement des Ter- 
ritoires du Nord-Ouest faire des consultations. 
« Ils demandaient aux gens leurs opinions et ils 
semblaient vraiment nous écouter », a-t-1l dit. 


c EV Ve, Re ” nrav 
Leanne Robinson d’Arctic Energy Alliance consulte 
Tom Makepeace de Hay River et Dwight Redden 
d’ATCO Electric afin de déterminer quels sont les points 
qui seraient importants à retenir. (Courtoisie : PK) 
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L'AQUILON, 7 DÉCEMBRE 2012 


Les francophones demandent 
une plus grande place en ondes 


Dascale Castonçuay 


OTTAWA — Au terme des audiences du Conseil de la 
radiodiffusion et des télécommunications canadiennes 
(CRTC) pour le renouvellement de la licence de la 
Société Radio-Canada (SRC), la SRC accepte d’offrir 
une meilleure représentation de la réalité des franco- 
phones à l’extérieur du Québec, mais refuse d’avoir 
des quotas précis. 

Cette idée de fixer un quota à respecter pour la 
programmation mettant en vedette les communautés 
francophones autres que québécoise à laquelle la SRC 
refuse d’adhérer émane du mémoire déposé par la 
Fédération des communautés francophones etacadienne 
(FCFA) du Canada. « Que le CRTC fixe, par condition 
de licence, un nombre minimum d’heures par semaine 
(en moyenne sur une année) de production de langue 
française de l’extérieur du Québec que la Société devra 
diffuser au réseau », ainsi que « Que la Société soit 
tenue, par condition de licence, à diffuser au téléjournal 
national au moins 15 % (en moyenne sur une semaine 
de septjours) de reportages denouvelles ou de segments 
d'émissions provenant des stations provinciales de 
langue française à l’extérieur du Québec », sont deux 
des 13 recommandations formulées par la FCFA dans 
le cadre de ces audiences. 

Quoique les documents présentés par la SRC au départ 
fassent mention du défi de représentation des réalités 
régionales, c’est à la dernière journée des audiences que 
la SRC a réagi aux commentaires faits par de nombreux 
organismes et individus représentant les intérêts des 
communautés francophones en situation minoritaire. 

Les revendications de la FCFA s’alignent avec celles 
d’autres intervenants qui tiennent à ce qu’une plus grande 
place soit accordée aux communautés francophones. Si 
ces acteurs reconnaissent l’importance de renouveler la 
licence de diffusion, 1ls n’hésitent pas à revendiquer de 
meilleurs services pour les communautés francophones. 




















Ce qu’on appelle maintenant la « montréalisation » 
des ondes a une fois de plus fait l’objet de présentations 
lors de ces audiences. Le sénateur Pierre De Bané a 
d’ailleurs déposé un mémoire qui fait état d’une étude 
effectuée sur la représentativité de la Société Radio-Ca- 
nada. Daté du 4 octobre dernier, ce mémoire s’intitule 
Les égarements de Radio-Canada, ce qui laisse peu 
de place à l’interprétation du contenu de cette étude. 
«Aussi étrange que cela puisse paraître, Radio-Canada 
ne semble nullement ressentir l’obligation de servir 
l’ensemble de son auditoire canadien en présentant 
des nouvelles de partout au pays », peut-on lire dans ce 
rapport. À la fois, une analyse des services offerts et des 
recommandations pour arriver à remédier à la situation 
actuelle, ce rapport donne matière à réflexion à la SRC. 

Les réductions de budget du côté de la Société ont 
également fait l’objet de discussion, puisque les inter- 
venants craignent de voir une fois de plus les services 
français de la SRC être victimes d’une amputation et 
que, par conséquent, le statu quo soit réservé pour les 
communautés francophones et acadienne. 

S1 les intervenants s’entendent pour dire qu’il y a 
un manque de représentation des communautés au sein 
du téléjournal de fin de soirée, la SRC prétexte qu’elle 
doit tenir compte de son « public cible » et qu’ainsi, la 
concurrence pour l’obtention des revenus publicitaires 
dans le marché québécois nécessite que les Québécois 
se reconnaissent d’abord et avant tout dans ces infor- 
mations. En précisant que les revenus publicitaires 
disponibles dans le marché francophone à l’extérieur 
du Québec sont limités, la SRC laisse entendre que la 
rentabilité des services francophones prime sur son 
mandat de représentation nationale. 

Soulignons que la décision finale quant au renou- 
vellement de la licence du CRTC sera annoncée ulté- 
rieurement. Initialement prévues en septembre 2011, 
les audiences ont pris fin le 30 novembre dernier, et ce, 
après avoir été reportées à deux reprises. 
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Visitez bdc.ca/croiseedeschemins pour apprendre comment des entrepreneurs 


ont vécu la croissance de leur entreprise, ou communiquez avec nous pour 


découvrir des services de financement et de consultation sur mesure 


qui répondent à vos défis de croissance. 


BDC est la seule banque qui s’investit 
uniquement auprès des entrepreneurs. 


FINANCEMENT | CONSULTATION 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Approvisionnement en carburant 
et livraison à Fort McPherson, 
Tsiigehtchic, et Fort Liard 
S0433542 
- Diverses collectivités, TNO - 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est à la recherche d'entrepreneurs pour assurer un 


approvisionnement régulier et continu en carburant diesel 
à très faible teneur en soufre et en essence intermédiaire 


sans plomb et d’en effectuer la livraison aux installations 
d'entreposage de Fort McPherson, de Tsiigehtchic 
et de Fort Liard. 


Pour obtenir une copie des documents d’appel 


d'offres, veuillez envoyer un courriel à l'adresse : 
pwstenders@gov.nt.ca 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administrateur 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des 
Services, Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 
5009, 49° Rue, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 13 DÉCEMBRE 2012. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l’adresse précitée à compter du 
20 novembre 2012. 


Renseignements généraux : 
Art Durkee 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des Territoires 
du Nord-Ouest 
Tél. : 867-873-7917 
Courriel : art_durkee@gov.nt.ca 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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le Commission scolaire francophone 
« Territoires du Nord-Ouest 


Contrôleur 


Administration centrale Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 45,62 $ et 54,46 $ l'heure 
(soit environ entre 88 959 $ et 106 197 $ par année), 
auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10059 Date limite : 14 décembre 2012 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : 

Ministère des Ressources humaines, Services de gestion 
et de recrutement, Édifice Laing, 3° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife, NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion sociale du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 

Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une incapacité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, 
si elles sont retenues pour une entrevue ou affectées 

à un poste, afin que l'on puisse prendre de telles 
mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

+ Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Finances 


Inspecteur des alcools 


contractuel 
- Inuvik, TNO - 


La Commission des licences d'alcool est à 

la recherche d’un inspecteur contractuel pour effectuer 
des inspections dans des établissements licenciés 

et des lieux de réception à Inuvik, aux Territoires 

du Nord-Ouest. 


Le candidat retenu doit être en mesure d'interpréter 
des lois et des règlements et avoir de l'expérience dans 
au moins l’un des postes ou des domaines suivants 
relatifs à l'application des lois et des règlements : 


GRC; 

Agent des ressources renouvelables; 

Agent chargé de faire appliquer les règlements; 
Services correctionnels; 

Services judiciaires; 

Transports. 


Le candidat doit également posséder d'excellentes 
compétences interpersonnelles et de grandes habiletés 
en communication orale et écrite. 


La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. 


e La plupart des inspections ont lieu 
le week-end et tard en soirée. 
L’inspecteur doit fournir son propre moyen 
de transport. 
e Le candidat retenu participera à une formation. 
Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un candidat qualifié 
soit trouvé. 


Faites parvenir votre demande d'emploi 
à l'adresse suivante : 


Licences et application 

de la législation des TNO 

31, rue Capital, bureau 204 

Hay River NT X0E 1G2 

Courriel : delilah_st-arneault@gov.nt.ca 
Fax : 867-874-8722 


Nous remercions tous les candidats intéressés; 
toutefois, nous ne communiquerons qu'avec 
les candidats retenus pour une entrevue. 





Remise de médailles 


La Gendarmerie royale 
du Canada récompense 
ses officiers 


Quarante-deux officiers ont été récompensés le 27 novembre à l’occasion 
d’une remise de médailles officielle. 


Noémie 15 érubé 


De séjour à Yellowknife, le commissaire de la 
Gendarmerie royale du Canada, Bob Paulson a remis 
42 récompenses, sous diverses formes (écusson, 
médailles, etc.) à ses collègues et nouveaux retraités 
des différentes collectivités des Territoires du Nord- 
Ouest. Au cours de la célébration, cinq différents prix 
ont été offerts. Parmi ceux-ci, 1l y avait les médailles 
soulignant le jubilé de Diamant de la Reine, d’autres 
pour l’ancienneté de service, certaines mentions du 
commissaire pour des actes de bravoure ainsi que pour 
des services exceptionnels et trois mentions élogieuses 
du commandant. 

Un des nombreux récipiendaires a été Jason Dou- 
cet, qui s’est vu remettre une des trois mentions du 
commandant. 

M. Doucetest intervenu à Resolute, au Nunavut, lors 
de l’écrasement de l’avion de la compagnie aérienne, 
First Air. Il a beaucoup aimé le fait que son organisa- 
tion et ses superviseurs le remarquent et soulignent 
le travail qu’il a fait. Ainsi, ses efforts lui ont valu un 
certificat et une épinglette à apposer sur son uniforme. 

Il explique que c’estimportant pour un officier d’être 
récompensé puisqu'il effectue les tâches qui lui sont 
confiées. « Tu es toujours occupé et c’est comme dans 
n’importe quel emploi, cela te donne le goût de faire 
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Inspecteur des alcools 


contractuel 
- Yellowknife, TNO - 


La Commission des licences d'alcool est à 

la recherche d’un inspecteur contractuel pour effectuer 
des inspections dans des établissements licenciés 

et des lieux de réception à Yellowknife, aux Territoires 
du Nord-Ouest. 


Le candidat retenu doit être en mesure d'interpréter 
des lois et des règlements et avoir de l'expérience dans 
au moins l’un des postes ou des domaines suivants 
relatifs à l'application des lois et des règlements : 


GRC; 

Agent des ressources renouvelables; 

Agent chargé de faire appliquer les règlements; 
Services correctionnels; 

Services judiciaires; 

Transports. 


Le candidat doit également posséder d'excellentes 
compétences interpersonnelles et de grandes habiletés 
en communication orale et écrite. 


La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. 


e La plupart des inspections ont lieu 
le week-end et tard en soirée. 
L’inspecteur doit fournir son propre moyen 
de transport. 
e Le candidat retenu participera à une formation. 
Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un candidat qualifié 
soit trouvé. 


Faites parvenir votre demande d'emploi 
à l'adresse suivante : 


Licences et application 

de la législation des TNO 

31, rue Capital, bureau 204 

Hay River NT X0E 1G2 

Courriel : delilah_st-arneault@gov.nt.ca 
Fax : 867-874-8722 


Nous remercions tous les candidats intéressés; 
toutefois, nous ne communiquerons qu'avec 
les candidats retenus pour une entrevue. 





encore plus d’efforts et de continuer. Cela peut aussi 
régénérer ta carrière. » 

Le caporal à pris le temps d’ajouter que c’est le 
même scénario pour ses compagnons qui ont mis leur 
vie en danger et qui ont également été récompensés. 
Il a dit que cela faisait du bien « surtout ces temps-c1 
où la police n’est pas tout le temps bien perçue ». Pour 
lui cela démontrait qu'ils faisait le bien également. « 
Recevoir un prix nous permet, malgré que ne voyons 
pas toujours le «bon monde », mais plutôt les problèmes 
et la misère, de souligner notre dévouement. Et ça nous 
donne l’impression qu’il existe une réalité différente de 
celle avec laquelle nous vivons quotidiennement. Tu te 
sens important, ça te fait oublier et cela fait du bien », 
estime le gendarme. 

Il n’était pas au courant qu'il allait recevoir le prix en 
question, mais croyait cependant obtenir une médaille 
pour ses 20 années de service dans la police. 

À ses débuts dans la Gendarmerie royale du Canada, 
en 1992, Jason Doucet a travaillé quatre ans à l’Île-du- 
Prince-Édouard et a été transféré aux Territoires du 
Nord-Ouest en 1996, où 1l a passé deux ans à Bechoko 
et sept à Yellowknife. Par la suite, 1l a été transféré à 
Moncton pour trois ans, puis au Nunavut pour deux 
ans, et a passé les deux dernières années à Iqaluit. Il 
est à de retour dans la capitale ténoise depuis le mois 
d’août dernier. 
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Inspecteur des alcools 


contractuel 
- Fort Simpson, TNO - 


La Commission des licences d'alcool est à 

la recherche d’un inspecteur contractuel pour effectuer 
des inspections dans des établissements licenciés 

et des lieux de réception à Fort Simpson, aux Territoires 
du Nord-Ouest. 


Le candidat retenu doit être en mesure d'interpréter 
des lois et des règlements et avoir de l'expérience dans 
au moins l’un des postes ou des domaines suivants 
relatifs à l’application des lois et des règlements : 


GRC; 

Agent des ressources renouvelables; 

Agent chargé de faire appliquer les règlements; 
Services correctionnels; 

Services judiciaires; 

Transports. 


Le candidat doit également posséder d'excellentes 
compétences interpersonnelles et de grandes habiletés 
en communication orale et écrite. 


La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. 


e La plupart des inspections ont lieu 
le week-end et tard en soirée. 
L’inspecteur doit fournir son propre moyen 
de transport. 
e Le candidat retenu participera à une formation. 
Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un candidat qualifié 
soit trouvé. 


Faites parvenir votre demande d'emploi 
à l'adresse suivante : 


Licences et application 

de la législation des TNO 

31, rue Capital, bureau 204 

Hay River NT X0E 1G2 

Courriel : delilah_st-arneault@gov.nt.ca 
Fax : 867-874-8722 


Nous remercions tous les candidats intéressés; 
toutefois, nous ne communiquerons qu'avec 
les candidats retenus pour une entrevue. 
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Relance de CFRT 1073 FM 


Petite station deviendra grande... 
par Michel Potvin 


Le 23 novembre dernier, une trentaine 
de francophones et francophiles se sont 
rassemblés au Franco-centre d'Igaluit dans le 
cadre d'un 5 à 7 pour 
souligner la relance 
de CFRT 107 3, « la 
radio chaleureuse 
des francophones 
d'iqaluit. » Et il y 
avait de quoi être 
fier! Après un court hiatus et avec à satêteune 
nouvelle direction, CFRT a fait peau neuve et 
revient en ondes forte d’une toute nouvelle 
programmation, d'un studio flambant neuf, 
d'un site Web revampeé, et d'une équipe de 
bénévoles dynamique et gonflée à bloc. 
Un vent de renouveau souffle sur CFRTI 
Pascal Auger, le directeur du produit de 
CFRT, se réjouit des récents succès. « CFRT 
1073 FM est plus vivant que jamais avec 
une programmation complète vingt-quatre 
heures par jour, provenant essentiellement 
de notre studio modernisé au Franco-centre, 
mais aussi de collaborateurs nationaux et 
internationaux. » 


Rappelons que CFRT est la seule station 
de radio communautaire francophone du 
Nunavut. Fondée en 1994, CFRT représente 


« CFRT 107,3 FM est plus 


vivant que jamais. » 





un véritable espace de la vie communautaire 
à lqaluit et diffuse depuis dix-huit ans 
maintenant environ vingt-cinq heures de 
programmation locale par semaine, en 
plus de rediffuser une variété d'émissions 
de toutes les régions de la francophonie 
canadienne et d’ailleurs. La longévité de 
CFRT s'explique par le 
travail acharné de ses 
bénévoles. Des bénévoles 
prisés d’ailleurs, comme 
le note Pascal Auger 
« On a toujours de la place 
pour des passionnés de la 
radio, en ondes ou hors-ondes, en animation, 
journalisme, technicien, webmestre. La 
participation de la communauté enrichit 
notre radio. Bonifiez la programmation locale 
en animant votre propre émission. » 


Parmi les récentes innovations, la diffusion de 
CFRT en ligne constitue un virage important. 
La refonte de son site Web (www.cfrt.ca) 
permet désormais à la radio communautaire 
d'Iqaluit d’être vue et entendue partout sur la 
planète, via une webcam en studio. En plus 
de maintenant pouvoir rejoindre l'ensemble 
des francophones du territoire, CFRT s’attire 
ainsi un nouveau public et compte déjà des 
auditeurs de Montréal, d'Ottawa, de Toronto 
et même du Groenland, de l'Alaska et de 
l'Irlande! Petite station deviendra grande... 


Brian Pehora, bénévole, dans le nouveau studio de CFRT. 








Vous avez déjà pensé à avoir 
votre propre émission? 


Vous avez une pub où un 
événement à annoncer? 


Vous avez une demande spéciale? 


CFRT vous offre 


l'opportunité de le faire. 


[QALUIT + NUNAVUT 


Pascal Auger 


Directeur du produit 
)979-1073 ‘à pauger@cfrt.ca 


WwWww.cfrt.ca 


By CFRT 107.3 FM Nunavut (lqaluit) 


Association des 
fancophones 
du Nunavut 


LOCATION DU 
FRANCO-CENTRE 


Pour faire une réservation ou pour 
plus d'information : 


reservation.afn@gmail.com 


0000. 


Idéal pour réunions, conférences, 
fêtes, partys de bureau. 


Service de bar disponible 
Capacité de 74 à 120 personnes 
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Voyager mieux 





avec moins 


Une ancienne franco-nunavoise 
publie un livre sur le voyage 


Par Mylène Bellerose 


Je me souviens d'une soirée de 2010 
où j'étais revenue à l'appartement des 
monitrices de français des écoles d'Iqaluit, et 
que le mur du salon était recouvert de Post- 
it Ma colocataire et collègue Anick-Marie 
Bouchard m'expliqua alors la raison de 
cette nouvelle « décoration » : « Il fallait que 
Jj'organise mes idées, j'en suis à la rédaction 
de l'introduction! » Cette introduction dont 
elle me parlait alors, c'était celle de La Bible 
du Grand Voyageur, guide d'information 
touristique fraîchement publié par Lonely 
Planet. 


Dans cet ouvrage, Bouchard a collaboré avec 
Nans Thomassey et Guillaume Charroin, 
deux autres grands voyageurs, afin d'outiller 
les gens sur une foule de techniques pour 
« Voyager mieux avec moins ». Le résultat 
est cette « Bible » qui, selon les dires de la 
co-auteure, représente une somme de travail 
colossale pour les trois « globestoppeurs ». 
Anick-Marie Bouchard a accepté de répondre 
à quelques questions en lien avec son livre. 


Qu'est-ce qui est à l'origine du livre? 

Chacun de notre côté, nous avions constaté 
un écart important entre la façon dont 
nous voyagions et ce que l'on trouvait 
dans les guides de voyage. Comme nous 
étions souvent sollicités afin de prodiguer 
des conseils aux personnes désireuses 
de voyager différemment, nous avons 
pensé écrire ce livre. J'avais entamé des 
recherches sur l'auto-stop, les réseaux 
d'hospitalité et la sécurité, tandis que Nans 
et Guillaume voyageaient ensemble depuis 
deux ans (trekking, vélo, bateau-stop...) et 
s'apprêtaient à rentrer en Europe sur un 
cargo depuis Halifax. À trois, en faisant la 
liste de nos façons de voyager, nous avions 
presque déjà le squelette du livre actuel | 


À qui s'adresse la Bible du Grand voyageur? 
Nous croyons que trois grands types 
de voyageurs peuvent 
particulièrement bénéficier 
de la lecture de ce guide. 
Premièrement, ceux qui 
souhaitent sortir du tourisme 
de masse (les fameux « 
tout inclus ») et voyager de 





Troisièmement, la famille et les amis de 
ces voyageurs qui gagneront à constater 
que ces voyages ne sont pas si « fous » ou 
« chaotiques »; en fait, ils sont même souvent 
très réfléchis et organisés, et soutenus par 
des communautés formées autour des 
différentes pratiques. 


Voyager au féminin : Qu'est-ce que ça signifie 
pour toi? 

Je voyage, je suis une femme. Je l'oublie 
parfois, mais on me le rappelle très souvent, 
que ce soit dans le choix des vêtements que 
je fais, à propos de la sécurité en général 
ou par rapport aux endroits où je ne peux 
ou ne devrais pas voyager. Voyager au 
féminin n'est pas une façon de voyager, 
c'est une réalité très concrètement vécue sur 
le terrain ! 


Qu'as-tu découvert sur le voyage durant ton 
séjour au Nunavut? Est-ce que ta perception 
du voyage et du monde a changé? 

J'ai eu la chance de travailler dans un 
nouveau milieu tout en découvrant une 
configuration sociale inconnue. J'ai été 
rapidement confrontée aux réalités du 
tourisme arctique et de la culture inuit 
contemporaine, mais aussi aux interactions 
entre les différents groupes culturels et 
les stratégies sociales déployées par les 
gens de passage. J'ai beaucoup appris sur 
| « immobilité en voyage », ainsi que sur 
le sentiment communautaire, et même 
multicommunautaire... Mais je m'égare dans 
les théories, c'est l'une de mes passions... 


J'ai particulièrement apprécié le fait que de 
voyager dans le Grand Nord requière un 
certain degré d'engagement social et nous 
permette une certaine déconnexion de la vie 
« normale » et effrénée du Sud... 


Quels sont tes projets futurs? 

Je suis en train de concevoir un vélo à 
assistance électrique muni de panneaux 
solaires afin de prendre part au premier rallye 
international de vélos solaires, entre la France 
et le Kazakhstan. C'est une belle aventure de 
plus de 7000 km ! Le vélo est nouveau pour 
moi, et requiert un entrainement rigoureux 
et une formation technique 
intensive. J'ai confié la 
conception à une petite 
entreprise montréalaise 
et à des étudiants en 
génie électrique. J'apprends 
le Russe afin de profiter 





façon plus écologique et =" —ea$ pleinement de cette prochaine 
économique, qui recherchent M *4 épopée... 

les contacts humains et 

l'aventure. Deuxièmement, GRAND Pour en savoir plus 
les voyageurs d'expérience, sur Anick-Marie et ses 
qui y trouveront une foule VOYAGEUR projets ou pour vous 
d'idées afin de repousser les procurer La Bible du 


limites de leurs pratiques 
actuelles la diversité des 
techniques est surprenante |! 


Pour prolonger la série documentaire 


NUS & CULOTTÉS 


de France 5 





Grand Voyageur, visitez le 
www.globestoppeuse.com. 





« À Iqaluit, j'ai eu encore une fois la 
chance de travailler tout en découvrant 
une configuration sociale inconnue.» 


Photo : Pascal Dumont 


Voyager à 
l'international en 
partance d'iqaluit! 


Par Mylène Bellerose 


Je reviens tout juste d'un voyage au 
Cameroun. Il s'agissait de ma première 
expérience de voyage à l'international 
depuis que j'habite au Nunavut. Suite à cette 
expérience, et afin de continuer à explorer le 
thème du voyage, j'aimerais vous prodiguer 
quelques conseils si vous décidez vous 
aussi de partir à l'aventure. Je vais ensuite 
présenter quelques comparaisons entre le 
Cameroun et le Nunavut. 


Conseils pour voyageurs en partance 
du nord 


Les vaccins. Ouand on voyage dans les pays 
tropicaux, plusieurs vaccins sont nécessaires. 
Cette procédure parfois longue doit donc 
être amorcée en avance. Assurez-vous 
premièrement que votrehistorique personnel 
de vaccination est à jour. Par la suite, vous 
devrez remplir un formulaire disponible au 
Centre de santé publique, qui l’enverra à une 
clinique pour voyageurs dans le sud. Puis, 
différentes possibilités de combinaisons 
de vaccins vous seront présentées, et on 
vous préparera la prescription. Ensuite, 
vous devrez amener cette prescription à la 
pharmacie, où l’on vous remettra les vaccins 
prescrits. Finalement, vous devrez vous 
présenter à la clinique de vaccination où l'on 
vous immunisera. Notez bien que pendant 
tout ce processus, vous n'aurez aucun contact 
direct avec un médecin, donc prévoyez un 
autre rendez-vous avec un médecin ou un 
infirmier praticien si vous devez vous faire 
prescrire des médicaments ou rencontrez 
des situations médicales particulières. 


Le magasinage. Avant de partir en voyage, 
nombreux sont les items spécifiques dont 
vous aurez besoin -— surtout si comme moi, 
vous préparez un voyage dans un pays chaud 
et que vous habitez au Nunavut depuis 


plusieurs années! Heureusement, grâce à Internet, il est aujourd'hui 
facile de se procurer du matériel spécialisé. Pour ma part, j'ai opté pour 
la compagnie Mountain Equipment Coop, qui livre gratuitement au 
Nunavut les commandes d'une valeur supérieure à 50,00$. De plus, 
leur guide des tailles est très pratique afin de décider la grandeur des 
vêtements. À voir au www.mec.ca. 


Les imprévus. À moins que vous ne planifiiez un voyage au Groenland 
(si les vols direct lqaluit-Nuuk reprennent l'été prochain!), vous devrez 
nécessairement transiter par les aéroports de Montréal ou d'Ottawa 
avant de prendre un autre vol. Prévoyez les imprévus courants qui 
peuvent empêcher le vol d'Iqaluit de décoller, en vous réservant au 
moins une journée entre votre départ du Nunavut et votre départ 
vers votre destination finale, et la même chose lors de votre retour. 
En plus de vous enlever du stress, vous ne raterez pas votre vol vers 
l'international! Sachez que mon vol vers Montréal fut retardé de 
quatre heures, et mon vol de retour vers lqaluit fut annulé, mais 
ayant réservé mon vol vers l'Afrique trois jours après mon arrivée, 
cette période de temps m'a du coup permis de faire quelques achats 
de dernières minutes et de voir famille et amis. 


Le Nunavut. Sur ma route, j'ai rencontré plusieurs Camerounais 
curieux d'en apprendre plus sur le Nunavut. Plusieurs d’entre eux 
ont fait référence à l'Alaska et m'ont posé des questions sur les 
autochtones, sur les problèmes sociaux, les moyens de transports... 
C'est donc une bonne idée d'amener photos, magazines et objets 
promotionnels sur le Nord afin de pouvoir présenter notre territoire! 


Similitudes entre le Cameroun et le Nunavut 


Les porte-bébés. Les femmes camerounaises portent leurs bébés 
dans le dos, comme les femmes inuit. Elles utilisent une bande 
de tissu qu'elles attachent près de leurs hanches de la femme. 
Les bébés se retrouvent ainsi dans le bas du dos de leurs mères. 


Les taxis. Tout comme à laaluit, le tarif des courses en taxis 
au Cameroun est fixe, mais varie tout de même selon la ville. 
À Yaoundé, la capitale, le prix demandé est de 200 francs CFA 
(environ 40 cents). Différence notable toutefois : le chauffeur 
de taxi choisit ses clients. || peut embarquer cinq clients à la 
fois (enfants non-compris), et il les choisit selon sa route. Par 
exemple, si une dizaine de personnes attendent un taxi à un 
même coin de rue, chacune crie à tour de rôle le nom du quartier 
où elle désire se rendre. Le chauffeur décide alors du client le 
plus « avantageux » pour lui, en klaxonnant ou en hochant la tête 
en guise de réponse positive. 


Le syllabaire. La chefferie du peuple Bamoun, située à Foumban, 
est un lieu extraordinaire, de par la richesse de l’histoire des rois 
anciens, de sa culture et de son architecture. Au début du XX° 
siècle Le roi Njoya a développé un syllabaire de de 80 symboles 
afin d'écrire la langue bamoun. D'ailleurs, cet alphabet syllabique 
sera bientôt enseigné dans les écoles du pays. 


Extrême-Nord. Le Cameroun est composé de plusieurs régions 
tres différentes : on ne le surnomme pas « l'Afrique en miniature » 
pour rien!. La région de l'Extrême-Nord est caractérisée par un 
climat sec, alors que le reste du pays est plutôt humide. Les fruits 
peuvent y coûter jusqu'à trois fois plus cher que dans le sud du 
pays. Ca me rappelle le Nunavut! Toutefois, toute ressemblance 
s'arrête ici, Car, je ne crois pas que la température descende sous 
la barre du zéro là-bas. 





LE NUNAVOIX 


Si vous désirez collaborer au Nunavoix ou faire paraître 
une annonce, veuillez communiquer avec nous à : 
nunavoix@gmail.com 





Merci à tous nos collaborateurs et journalistes bénévoles. 
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APPEL DE PROJETS 


Productions artistiques et 
culturelles francophones 


ra 


œc 
Nunavut 


Le ministère de la Culture et du 
Patrimoine du gouvernement du 
Nunavut accepte présentement 
demandes de financement sous 
le Programme de productions 
artistiques et culturelles francophones. 


Le Programme vise, entre autre, à 
développer les capacités des artistes 
amateurs, à favoriser la réalisation de 
productions artistiques et culturelles 
francophones, ainsi qu’à mobiliser la 
communauté franco-nunavoise autour 
d'initiatives culturelles et artistiques. 


Pour plus d’information : 
visitez le www.ch.gov.nu.ca 
ou appelez au 975-5544 


Ce programme est rendu possible grâce à l'appui de Patrimoine Canadien 
sous l'Entente Canada-Nunavut pour la promotion du français et de la 
langue inuit. 





10 L'AQUILON, 7 DÉCEMBRE 2012 


Chronique techno 
Applications mobiles : 
un marché lucratif 


Par Simon Forgues — ARC du Canada 


Chronique de la langue 
Anglicisme : 
lettre de référence 


Cette capsule linguistique est fournie par l'Office québécois de la langue fran- 
çaise (OOLF). 

S’1l faut en croire la firme d’analyste ABI Research, les revenus liés aux appli- 

L'emploi de l’expression lettre de référence (ou lettre de références) pour dési- cations mobiles devraient atteindre quelque 30 milliards $ à la fin de 2012. C’est 

gner une lettre attestant les qualités professionnelles d’un candidat constitue un Presque le double de l’année précédente. Cela comprend non seulement l’achat 


calque littéral de l’anglais /efter of reference. On lui préférera le terme lettre de d'applications, mais aussi les achats de contenu et abonnements in-app, © est-à- 
recommandation. dire les dépenses faites dans l’application, ainsi que les publicités. 


On a bien dépassé le stade de mode passagère. D'ailleurs, le cabinet Strategy 

Exemple fautif : Analytics soutient qu’en 2017, ce sont plus de 350 milliards d'applications mobiles 

- Vous trouverez ci-joint mon curriculum vitæ. Trois lettres de référence suivront qui auront été téléchargées depuis 2008 (année de l’ouverture de l’App Store 
SOUS peu. d’ Apple) sur les téléphones intelligents et les tablettes tactiles. 

Sachez d’ailleurs que l’ARC du Canada travaille actuellement sur quatre 

On écrira plutôt : applications mobiles qui devraient sortir au printemps 2013. Elles permettront 


. . : : s . 1° , . . . . s 
- Vous trouverez ci-joint mon curriculum vitæ. Trois lettres de recommandation aux utilisateurs d’appareils mobiles Android, Windows phone, 10S et BlackBerry 
suivront sous peu. de découvrir nos radios dans la paume de leur main. 

















Cependant, on peut avoir des références (ou d'excellentes références), servir de 
référence à un candidat ou prendre des références sur celui-ci, les références étant 
les attestations de personnes auxquelles on peut s’en rapporter pour obtenir des 
renseignements sur quelqu'un qui cherche un emploi. 





Pour les abonnés de L'Aquilon, le service 
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Directeurs du scrutin pour 
les circonscriptions suivantes : 
Deh Cho, Hay River Nord, Nunakput, 
Sahtu, Tu Nedhe et Yellowknife Centre 


Le directeur général des élections des Territoires 
du Nord-Ouest est à la recherche de personnes 
intéressées à occuper les postes de directeur 

de scrutin dans six circonscriptions. La nomination 
à ces postes prendra fin un an après la date 

de la prochaine élection générale, qui aura lieu 

le lundi 5 octobre 2015. 


Un directeur de scrutin ne doit pas nécessairement 
résider dans la circonscription qu'il sert. Nous 
accorderons toutefois la priorité à un résident 

de la circonscription. 


Il n'est pas nécessaire de posséder de l'expérience 
relative aux élections territoriales, municipales, 
autochtones ou fédérales, bien que cela constitue 
un atout. Élections TNO offrira de la formation 
avant la tenue de l'élection générale de 2015. 

La rémunération est établie conformément 

au Règlement sur le tarif des honoraires. 


Les directeurs de scrutin doivent notamment : 
° établir des sections de vote au sein 
de leur circonscription électorale; 


- coordonner la distribution et la réception 
des documents électoraux pertinents 
pendant et après l'élection; 


* administrer le scrutin de leur 
circonscription électorale. 


Les personnes intéressées doivent faire 
parvenir leur curriculum vitæ à l’adresse 
suivante : 

David Brock 

Directeur général des élections 

Élections TNO 

4915, 48° Rue, bureau 7, 

Yellowknife NT XIA 3S4 

Fax : 1-800-661-087/2 (sans frais) 

Courriel : electionsnwt@gov.nt.ca 


Nous accepterons les demandes jusqu’à 17 h, 
le mercredi 19 décembre 2012. 


Pour de plus amples renseignements ou pour 
obtenir une copie de la description de poste, 
veuillez consulter le www.electionsnwt.ca, 

ou contacter Élections TNO en composant le 
8607/-920-6999 ou le 1-800-661-07/96 (sans frais). 


www.fr.electionsnwt.ca 





ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


Technologue de laboratoire 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le concours est réservé aux personnes vivant 
dans un rayon de 25 km de Yellowknife. 


Le traitement initial est de 38,01 $ l'heure (soit environ 
74 120 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 10066 Date limite : 10 décembre 2012 


Infirmier autorisé 


(équipe volante) 

Yellowknife, TNO 

Poste à durée indéterminée 

Le concours est réservé aux personnes vivant 

dans un rayon de 25 km de Yellowknife. 

Le traitement initial est de 41,65 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation de vie dans le Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 10075 Date limite : 4 janvier 2013 


Technologue spécialisé 


en échographie 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 41,65 $ l'heure (soit environ 
81 218 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 10067 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : 
Ministère des Ressources humaines, Services 

de recrutement du personnel médical, Centre Square 
Tower, 2° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. 
Fax : 867-873-0168; 

courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


Date limite : 9 janvier 2013 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion sociale du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue ou affectées à un 
poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

+ Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 





des petites annonces 
est gratuit. 
aquilon@internorth.com 


Administration des services de santé et des services sociaux de 


YELLOWKNIFE 


Desservant Dettah, Fort Resolution, Lutsel K’e, Ndilo et Yellowknife 


fs 
Ÿ 


Conseiller en services 
communautaires 

de santé mentale 
Consultations externes 

en psychiatrie 

Yellowknife, TNO 

Poste à durée déterminée jusqu'au 28 décembre 2013 


Le traitement initial est de 41,65 $ l'heure (soit environ 
81 218 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 10069 Date limite : 14 décembre 2012 


Aides de maintien à domicile 


(trois postes) 
Yellowknife, TNO 


Deux postes à durée indéterminée 
Un poste à durée déterminée d'un an 


Le traitement initial est de 29,00 $ l'heure (soit environ 
56 550 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 10062 Date limite : 14 décembre 2012 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement 

du personnel médical, Centre Square Tower, 2° étage, 

C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion sociale du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue où affectées à un 
poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir 
de ces concours afin de pourvoir des postes semblables 

à durée déterminée où indéterminée. 

Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le wwvw.hr.gov.nt.ca/employment. 





Petites annonces 


À Louer 
SUDBURY, ON Style exécutif, beau et grand semi- 
détaché, quartier recherché, patio surélevé largeur 
maison qui offre vues panoramiques des coucherssoleils 
devant zone boisée protégée, 4 chambres à coucher au 
2e et 1 au sous-sol, 4électro, aspirateur central, nouvelle 
fenestration et portes, cour arrière clôturée, très propre, 
occupation janvier 2013, environnement non-fumeurs 
et sans animaux. Information: info@gia.ca 
Occasions d’affaires 

REVENU SUPPLÉMENTAIRE + TRAVAIL À DO- 
MICILE! Joignez une équipe bilingue, dynamique et 
passionnée du Bien-Être/Santé. Programme de forma- 





as 


tion et développement d'entreprise. ÉVALUATION 
GRATUITE. www.enviro-vision.net 

Astrologie/horoscope 
-MEDIUM-TAROT-VOYANCE- 
Par Téléphone-Webcam-Courriel Que vous réserve 
l'avenir? Laissez-nous vous le prédire... Amour, Car- 
rière, Santé et problèmes de toutes sortes 
www.connexionmedium.com 1-866-9MEDIUM /1- 
900-788-3486 / Cell#83486 

Petites annonces 

Placez une annonce dans les journaux francophones 
à travers le Canada, Choisissez une région ou tout 
le réseau -— c’est très économique! Contactez-nous à 
l'Association de la presse francophone au 1-800-267- 
7266, par courriel à petitesannonces@apf.ca ou visitez 


le site Internet www.apf.ca et cliquer sur l’onglet PE- 
TITES ANNONCES. 


ee Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


Commis comptable 


Ministère des Finances Yellowknife, TNO 
Services des finances 
et de l’administration 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450$. 


N° du concours : 10037 Date limite : 7 décembre 2012 


Directeur 
Division du mieux-être 
et des services Sociaux 


Ministère de la Santé et des Yellowknife, TNO 
Services sociaux 

Division du mieux-être communautaire 

et des services sociaux 


Poste à durée déterminée d’un an 


Le traitement varie entre 60,21 $ et 86,01 $ l'heure (soit environ entre 
117 410 $ et 167 720 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9940 Date limite : 4 janvier 2013 
Adjoint administratif de division 
Ministère des Finances Yellowknife, TNO 


Secrétariat du conseil de gestion 
financière et Bureau du dirigeant 
principal de l'information 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 29,00 $ et 34,61 $ l'heure (soit environ 
entre 56 550 $ et 67 490 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10053 Date limite : 7 décembre 2012 
Chef d'équipe des services d'ingénierie 
Division de l’eau et des installations 
Sanitaires 


Ministère des Affaires municipales Yellowknife, TNO 
et communautaires 

Division des opérations communautaires 

(administration centrale) 

Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 


de 3 450 $. 

N° du concours : 10072 Date limite : 4 janvier 2013 
Agent du transport routier de niveau Il 
Ministère des Transports Yellowknife, TNO 


Division des permis et de la 
sécurité routière 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 38,01 $ l'heure (soit environ 74 120 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10051 Date limite : / décembre 2012 





Gestionnaires des services partagés 
Services financiers et administratifs 


Ministère de l'Industrie, du Tourisme Yellowknife, TNO 
et de l’Investissement 

Services financiers 

et administratifs partagés 


Poste à durée indéterminée 
Le traitement initial est de 43,57 $ l'heure (soit environ 84 962 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10052 Date limite : 11 décembre 2012 
Scientifique spécialiste du pergélisol 


Ministère de l'Industrie, du Tourisme Yellowknife, TNO 
et de l’Investissement 

Division des minéraux, 

du pétrole et du gaz 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement initial est de 49,91 $ l'heure (soit environ 97 325 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10073 Date limite : 12 décembre 2012 


Analyste principal chargé des 
paramètres et des rapports 


Ministère des Ressources humaines Yellowknife, TNO 
Division de la stratégie et des politiques 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement varie entre 45,62 $ et 54,46 $ l'heure (soit environ entre 


88 959 $ et 106 197 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10055 Date limite : 7 décembre 2012 


Agent responsable de la formation 
et des procédures 


Ministère des Ressources humaines Yellowknife, TNO 
Division de la stratégie et des politiques 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 41,65 $ et 49,72 $ l'heure (soit environ 
entre 81 218 $ et 96 954 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10054 Date limite : / décembre 2012 


D> Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 3 étage, 
C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvernement, les candidats doivent clairement 
en établir leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons 
les personnes qui souffrent actuellement d'une incapacité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue ou affectées à un poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 
e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous éltablirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours 
afin de pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 
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COLLÈGE 
AURORA 


Technicien chargé du contrôle 


de l'entretien 


Campus Thebacha 
Fort Smith, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du 
traitement, l'employeur versera une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 6 895 f. 


N° du concours : 10071 Date limite : 14 décembre 2012 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : 

Centre des services des ressources humaines 

de Fort Smith, C. P. 876, Fort Smith NT XOE OPO. 

Fax : 867-872-3298; courriel : jobsfortsmith@qgov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion sociale du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue où affectées à un 
poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 


Administration des services 
d éetd 
7” same Beaufort-Delta 


Aide de maintien à domicile 
Tuktoyaktuk, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le concours est réservé aux personnes vivant 
dans un rayon de 25 km de Tuktoyaktuk. 


Le traitement initial est de 29,00 $ l'heure (soit environ 
56 550 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
de vie dans le Nord de 22 382 f. 


N° du concours : 10056 Date limite : 14 décembre 2012 


Infirmier en chef 
(partage de poste toutes 


les huit semaines) 
Paulatuk, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 47,74 $ l'heure 
(soit environ 93 093 $ par année), auquel s'ajoute 
une allocation de vie dans le Nord de 25 539 f. 


N° du concours : 9994 Date limite : 14 décembre 2012 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des 
Ressources humaines, Services de recrutement 

du personnel médical, Centre Square Tower, 2° étage, 

C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


+ Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion sociale du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue ou affectées à un 
poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 





12 


L'AQUILON, 7 DÉCEMBRE 2012 


Rencontre annuelle d’ArticNet 


Les problématiques de 
l’Arctique sont discutées 








C’est à Vancouver cette année que de nombreux scientifiques seront présents 
pour la rencontre scientifique annuelle d’ArticNet. 


Noémie 15 érubé 


Du 10 au 14 décembre 
prochain se réuniront 
plus de 500 décideurs 
scientifiques, politiques 
et d'intervenants du Nord 
ainsi que des membres 
d'organisations non gou- 
vernementales et du secteur 
privé pour échanger sur les 
changements climatiques, 
la sécurité alimentaire, 
l’éducation des Inuits et la 
souveraineté del’ Arctique. 
Le tout se déroulera à Van- 
couver. 

Le directeur aux com- 
munications et aux affaires 
publiques chez ArticNet, 
Christophe Bourillon, a 
expliqué que le premier 
objectif de l’événement 
est de rassembler tous ses 
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membres scientifiques, ce 
qui représente 200 cher- 
cheurs et près de 1000 
personnes au total. Par cette 
réunion, tout le savoir etles 
recherches sur les impacts 
des changements clima- 
tiques et sur la modernisa- 
tion de l’ Arctique canadien, 
ainsi que la présentation sur 
les dernières trouvailles de 
ces professionnels seront 
présentés. Les scienti- 
fiques feront état de leurs 
recherches et de leurs tra- 
vaux, puisque tous étudient 
les mêmes choses, mais 
associés à des sujets divers. 

Aussi, au cours du col- 
loque, le prix de l’inspira- 
tion Arctique, accompagné 
d’unmillion de dollars, sera 
remis par un des philan- 
thropes présents. 











APPEL D’OFFRES 


ArticNet est un orga- 
nisme canadien qui a des 
partenariats avec des cher- 
cheurs dans d’autres pays. 
La rencontre permettra aux 
scientifiques d’échanger 
sur leurs découvertes et 
contribuera à faire avancer 
la recherche. 

« Trop souvent, Îles 
gens qui travaillent pour 
faire avancer les quêtes 
d’information écrivent des 
rapports et ceux-ci restent 
dans leur bureau. Une part 
de travail pour nous, chez 
ArticNet, est de disséminer 
et de présenter nos tra- 
vaux aux partenaires exté- 
rieurs où aux populations 
locales », a laissé savoir 
Christophe Bourillon. 

Des professionnels des 


Territoires du Nord-Ouest 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
RS TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


Fourniture de matériel par la route de glace pour 2013 


#13-0410-20-55 


- Collectivités diverses, TNO - 


La Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest est à la recherche d'entrepreneurs 
qualifiés pour fournir les matériaux de construction suivants : 


District du Sahtu 


Matériaux de réparation divers 
Matériaux de réparation divers 


Chaudières et accessoires 


District de Nahendeh 


Logement de trois chambres à coucher 


deux clients 
un client 
Association locale 


Fort Good Hope, TNO 
Colville Lake, TNO 
Norman Wells, TNO 


d'habitation de Radilih Koe 


un logement 


(au-dessous de la limite forestière) 


Nahanni Butte, TNO 


Les offres cachetées doivent parvenir au Bureau de la gestion des matériaux de la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 10° étage, Centre Scotia, Yellowknife NT, 


au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 14 DÉCEMBRE 2012. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents de demande de propositions 
à l’adresse précitée à compter du lundi 3 décembre 2012. 


La SHTNO accepte les offres des entrepreneurs qui souhaitent fournir les matériaux suivants : 


Contrats de marchandises (Matériaux) 


Bois de construction de dimensions courantes 
Menuiserie préfabriquée et accessoires 


Fermes 

Armoires 

Fenêtres 

Matériel mécanique 


Matériel électrique (électroménagers compris) 


Réservoirs de combustible 
Pieds pour réservoir 


Réservoirs d’eau et d’eaux-vannes 


Chaudières et accessoires 


NAHENDEH 


Logement complet 


PM-014517 
PM-014518 
PM-014519 
PM-014520 
PM-014521 
PM-014522 
PM-014523 
PM-014524 
PM-014525 
PM-014526 


SAHTU 
Matériaux divers 
PM-014527 
PM-014528 


PM-014529 
PM-014530 
PM-014531 
PM-014532 
PM-014533 
PM-014534 
PM-014535 
PM-014536 


Les entrepreneurs peuvent présenter une offre pour l’un ou la totalité des ensembles 
de marchandises précités. Des contrats distincts seront octroyés pour l’ensemble 
des groupes de marchandises pour tous les clients. 


Renseignements généraux : 


Janet Brown 


Agente de la gestion des matériaux 


Tél. : 867-873-7869 
Fax : 867-669-9913 


La politique d'encouragement aux entreprises du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de contrats, 
consultez le www.contractregistry.nt.ca 


et des provinces environ- 
nantes prendront part à ces 
Journées de rencontre et de 
partage d’informations. 
Parmi ceux-ci, Géraldine 
Van Bibber de Whitehorse 
procédera à la remise du 
prix aspiration Arctique, 
aussi Heren Friden Ballan- 
tine de Yellowknife comp- 
tera sur la liste des invités 
avec lesnombreuses autres 
personnes. 

Monsieur Bourillon a 
souligné un détail impor- 
tant pour son organisme : 
«On ne souhaite pas orga- 
niser une conférence où se 
serait les gens du Sud qui 
parleraient à propos de pro- 
blématique du Nord [..….|, 
car c’est bien de discuter 
avec des gens qui savent 
de quoi ils parlent. » 

Celui qui a dans toute 
sa carrière fait la pro- 
motion d’idées et d’opi- 
nions a expliqué que la 
valeur primordiale chez 
ArticNet, c’est l’indépen- 
dance scientifique. De 
sorte que dans toutes leurs 
publications, 1l n’y a pas 
d’opinions émises. 





PROBLÈME N° 228 


HORIZONTALEMENT 
- Qui dure sept ans. 
- Oiseau rapace diurne. 
— Venus au monde. 
-  Éclats produits par des 
surfaces qui miroitent. 
- Publier et mettre en vente 
l'œuvre d'un écrivain. 
— Reconnu vrai. 
- _ D'un goût acide et aigre 
— Habitâmes. 
- Peur, angoisse. - Groupés. 
- Sur le tambour. 
— Elle maintient un navire en 
place. — Infinitif. 
- Esclave. - Anatomiste 
flamand (1514-1564). 
9- Souri. - Culbuta, renversa. 
- Dans les Côtes-d'Armor. 
— Le moi. 

- Première épouse de Jacob. 
— Poursuivent des femmes 
de leurs baisers, en parlant 
des hommes. 


12- As recours aux services de 


VERTICALEMENT 
1- 
2- 


- Cuve. - Personnel. - Rivière 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Location de logements 
Ministère de l'Éducation, de la Culture 
et de la Formation 
Collège Aurora, Campus Aurora, Inuvik 
LS103151 


- Inuvik, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services est à la 
recherche de proposants intéressés à louer 34 logements 
résidentiels au Collège Aurora au Campus Aurora, 

à Inuvik, aux TNO. 


Les proposants intéressés peuvent obtenir un 
exemplaire des documents de demande de propositions 
en faisant parvenir un courriel à l’adresse suivante : 
pwstenders@gov.nt.ca. 


Les propositions doivent être envoyées par courriel 

à l’Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des Territoires 
du Nord-Ouest, 5009, 49° Rue, Yellowknife NT, au plus 


tard à : 
15 H, HEURE LOCALE, LE 18 DÉCEMBRE 2012. 


Les proposants intéressés peuvent se procurer 
les documents de demande de propositions 
à l'adresse précitée à compter du 4 décembre 2012. 


Renseignements généraux : 
Art Durkee 
Conseiller principal de 
lapprovisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7917 
Courriel : art_durkee@gov.nt.ca 


Le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'applique à la présente demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Aquilon 
(867) 873-6603 





11- Élément de construction 
placé entre deux parties qui 
tendent à se rapprocher (pl.). 

12- En forme de S. - Poulie. 

— Doublée. 


quelqu'un pour la première 
fois. - Epreuve. 


Qui dure six mois. 

Qui se trouve entre la 
dure-mère et la vertèbre. 
— Planche, poutre. 


- Mourra. — Paras. 
- Allure du cheval. - Femme 


de mauvaises mœurs. 


RÉPONSE DU N° 228 
HIS|3|LRRS1311181SIS]3la 


de l'Asie. 


- Soumettra à la nitration. 


— Poussière 
détrempée d'eau. 


- De naissance. 


— Militaires affectés au 
service d'une arme. 


- Base d'un projet (pl.). 


9- Qui ne dure pas. 


- Personne qui veut du mal à 


quelqu'un. 
— Contenu d'une auge. HHO68LISHTES< 





